
Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 28. januar 2010 — 
Uniplex (UK) Ltd mod NHS Business Services Authority 
(anmodning om præjudiciel afgørelse fra High Court of 
Justice (Queen’s Bench Division) — Det Forenede 

Kongerige) 

(Sag C-406/08) ( 1 ) 

(Direktiv 89/665/EØF — klageprocedurerne i forbindelse med 
indgåelse af offentlige kontrakter — søgsmålsfrist — tids­

punkt, fra hvilket søgsmålsfristen begynder at løbe) 

(2010/C 63/16) 

Processprog: engelsk 

Den forelæggende ret 

High Court of Justice (Queen’s Bench Division) 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Uniplex (UK) Ltd 

Sagsøgt: NHS Business Services Authority 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — High Court of Justice 
(Queen’s Bench Division) — fortolkning af artikel 1 og 2 i 
Rådets direktiv 89/665/EØF af 21. december 1989 om samord­
ning af love og administrative bestemmelser vedrørende anven­
delsen af klageprocedurerne i forbindelse med indgåelse af 
offentlige indkøbs- samt bygge- og anlægskontrakter (EFT 
L 395, s. 33) — national bestemmelse, som fastsætter en frist 
på tre måneder for at indbringe et søgsmål — tidspunkt fra 
hvilket fristen begynder at løbe — det tidspunkt, hvor de offent­
lige udbudsregler blev tilsidesat efter det tidspunkt, hvor 
klageren fik kendskab til denne tilsidesættelse 

Konklusion 

1) Artikel 1, stk. 1, i Rådets direktiv 89/665/EØF af 21. december 
1989 om samordning af love og administrative bestemmelser 
vedrørende anvendelsen af klageprocedurerne i forbindelse med 
indgåelse af offentlige indkøbs- samt bygge- og anlægskontrakter, 
som ændret ved Rådets direktiv 92/50/EØF af 18. juni 1992, 
kræver, at fristen for at anlægge en sag med påstand om, at der 
fastslås en tilsidesættelse af reglerne om indgåelse af offentlige 
kontrakter eller om erstatning for tilsidesættelsen af disse regler, 
løber fra den dato, hvor sagsøgeren havde kendskab eller burde 
have haft kendskab til denne tilsidesættelse. 

2) Artikel 1, stk. 1, i direktiv 89/665, som ændret ved direktiv 
92/50, er til hinder for en national bestemmelse som den i 
hovedsagen foreliggende, der gør det muligt for en national ret 
ved skønsmæssig anvendelse af kriteriet om, at sådanne sager skal 
anlægges ufortøvet, at afvise en sag, hvorved der nedlægges 
påstand om, at der fastslås en tilsidesættelse af reglerne om indgå­
else af offentlige kontrakter eller om erstatning for tilsidesættelsen 
af disse regler, som anlagt efter fristens udløb. 

3) Direktiv 89/665, som ændret ved direktiv 92/50, overlader det til 
den nationale ret ved anvendelse af dens skønsbeføjelse at forlænge 
søgsmålsfristen på en måde, der sikrer sagsøgeren en frist, der 
svarer til den, som sagsøgeren ville have haft, hvis den frist, der 
er fastsat i den nationale bestemmelse, havde løbet fra den dato, 
hvor sagsøgeren havde kendskab eller burde have haft kendskab til 
tilsidesættelsen af reglerne om indgåelse af offentlige kontrakter. 
Hvis de nationale bestemmelser vedrørende søgsmålsfrister ikke er 
egnet til en fortolkning i overensstemmelse med direktiv 89/665, 
som ændret ved direktiv 92/50, er den nationale ret forpligtet til 
at undlade at anvende dem med henblik på at anvende fælles­
skabsretten fuldt ud og beskytte de rettigheder, som fællesskabs­
retten tillægger private. 

( 1 ) EUT C 301 af 22.11.2008. 

Domstolens dom (Fjerde Afdeling) af 14. januar 2010 — 
Terex Equipment Ltd (sag C-430/08), FG Wilson 
(Engineering) Ltd (sag C-431/08), Caterpillar EPG Ltd (sag 
C-431/08) mod Commissioners for Her Majesty’s Revenue 
& Customs (anmodninger om præjudiciel afgørelse fra 
VAT and Duties Tribunal, Edinburgh, og VAT and Duties 

Tribunal, Northern Ireland — Det Forenede Kongerige) 

(Forenede sager C-430/08 og C-431/08) ( 1 ) 

(Forordning (EØF) nr. 2913/92 om indførelse af en EF-told­
kodeks — artikel 78 og 203 — forordning (EØF) 
nr. 2454/93 — artikel 865 — proceduren for aktiv forædling 
— ukorrekt toldprocedurekode — toldskylds opståen — 

revision af toldangivelsen) 

(2010/C 63/17) 

Processprog: engelsk 

Den forelæggende ret 

VAT and Duties Tribunal, Edinburgh, og VAT and Duties 
Tribunal, Northern Ireland
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Parter i hovedsagen 

Sagsøgere: Terex Equipment Ltd (sag C-430/08), FG Wilson 
(Engineering) Ltd (sag C-431/08), Caterpillar EPG Ltd (sag 
C-431/08) 

Sagsøgt: Commissioners for Her Majesty’s Revenue & Customs 

Sagens genstand 

Anmodninger om præjudiciel afgørelse — Edinburgh Tribunal 
Centre, VAT and Duties Tribunal, Northern Ireland — fortolk­
ning af artikel 78, 203 og 239 i Rådets forordning (EØF) 
nr. 2913/92 af 12. oktober 1992 om indførelse af en EF-told­
kodeks (EFT L 302, s. 1) — fortolkning af artikel 865 i 
Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 af 2. juli 1993 
om visse gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning 
(EØF) nr. 2913/92 (EFT L 253, s. 1) — varer indført til Fælles­
skabet under ordningen med aktiv forædling — fejlagtig anven­
delse af en toldprocedurekode på de angivelser, som blev frem­
lagt ved varernes genudførsel fra Fællesskabet, der identificerede 
varerne som værende undergivet »endelig udførsel« snarere end 
»genudførsel« — mulighed for at ændre angivelsen med henblik 
på at ændre toldprocedurekoden og berigtige situationen 

Konklusion 

1) Angivelsen i de i hovedsagen omhandlede udførselsangivelser af 
toldprocedurekode 10 00, der betegner udførsel af fællesskabsvarer, 
i stedet for kode 31 51, der er den relevante kode ved genudførsel 
af varer, for hvilke tolden er suspenderet i henhold til proceduren 
for aktiv forædling, medfører, at der opstår toldskyld i medfør af 
artikel 203, stk. 1, i Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 af 
12. oktober 1992 om indførelse af en EF-toldkodeks og artikel 
865, stk. 1, i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 af 
2. juli 1993 om visse gennemførelsesbestemmelser til forordning 
nr. 2913/92, som ændret ved Kommissionens forordning (EF) 
nr. 1677/98 af 29. juli 1998. 

2) Artikel 78 i forordning nr. 2913/92 tillader en revision af udfør­
selsangivelsen for varerne for at rette den toldprocedurekode, som 
klarereren har givet dem, og toldmyndighederne har pligt til dels at 
undersøge, om de bestemmelser, der gælder for den pågældende 
toldprocedure, er blevet anvendt på grundlag af ukorrekte eller 
ufuldstændige oplysninger, og om formålene med proceduren for 
aktiv forædling ikke er blevet bragt i fare, navnlig fordi de varer, 
som er omfattet af nævnte toldprocedure, faktisk er blevet genud­
ført, dels i givet fald at træffe de nødvendige foranstaltninger til at 
få afklaret situationen under hensyntagen til de foreliggende nye 
oplysninger. 

( 1 ) EUT C 327 af 20.12.2008. 

Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 28. januar 2010 — 
Europa-Kommissionen mod Irland 

(Sag C-456/08) ( 1 ) 

(Traktatbrud — direktiv 93/37/EØF — offentlige bygge- og 
anlægskontrakter — meddelelse til ansøgere og bydende om 
afgørelser vedrørende tildelingen af kontrakten — direktiv 
89/665/EØF — klageprocedurerne i forbindelse med indgåelse 
af offentlige kontrakter — søgsmålsfrist — tidspunkt, fra 

hvilket søgsmålsfristen begynder at løbe) 

(2010/C 63/18) 

Processprog: engelsk 

Parter 

Sagsøger: Europa-Kommissionen (ved G. Zavvos, M. Konstanti­
nidis og E. White, som befuldmægtigede) 

Sagsøgt: Irland (ved D. O’Hagan, som befuldmægtiget, 
A. Collins, SC) 

Sagens genstand 

Traktatbrud — overtrædelse af artikel 1, stk. 1, i Rådets direktiv 
89/665/EØF af 21. december 1989 om samordning af love og 
administrative bestemmelser vedrørende anvendelsen af klage­
procedurerne i forbindelse med indgåelse af offentlige indkøbs- 
samt bygge- og anlægskontrakter (EFT L 395, s. 33) — over­
trædelse af artikel 8, stk. 2, i Rådets direktiv 93/37/EØF af 
14. juni 1993 om samordning af fremgangsmåderne med 
hensyn til indgåelse af offentlige bygge- og anlægskontrakter 
(EFT L 199, s. 54) — underretning om afgørelsen om indgåelse 
af en kontrakt — pligt til klart at angive fristen for anfægtelse af 
en afgørelse om indgåelse af en offentlig kontrakt 

Konklusion 

1) Irland har 

— på grund af den omstændighed, at National Roads Authority 
ikke oplyste den forbigåede bydende om sin beslutning om 
tildeling af kontrakten vedrørende planlægning, bygning, 
finansiering og drift af omfartsvejen vest for byen Dundalk, og 

— ved at opretholde bestemmelserne i Order 84A(4) i proces­
reglement for de højere retsinstanser (Rules of the Superior 
Courts) i den version, der følger af Statutory Instrument 
N o 374/1998, for så vidt som disse medfører en usikkerhed 
vedrørende den beslutning, der anlægges søgsmål til prøvelse 
af, og vedrørende fastlæggelsen af fristerne for et sådan søgs­
måls anlæggelse

DA C 63/12 Den Europæiske Unions Tidende 13.3.2010


